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Цикл/ 

компоне

нт 

Пәннің 

коды 

 

Пән  атауы 

  

  

  

Семестр Кредит 

саны 

ҚР/ЕC

ТS 

Базалықпәндер 

1. Модуль - Академиялық хат, ғылымизерттеулердіңқазіргі   парадигмаларыжәне 

лингвистика 

БП ЖК АKh 

7201 

Академиялық хат 1  5  

БП ЖК GZA7202 Ғылыми зерттеу әдістері  1 5  

КП ЖК ВL 7301 Байланыс лингвистикасы 2 5 

 2.1. Модуль  – Қазіргі лингвистиканың аспектілері,  ғылыми жұмыс және 

практика  

 БП ТК SzhMS 

7203 

Семиотика 

жәнемәдениетсемантикасы  

1   5 

КП ТК TMN 

7302  

Тілдік манипуляция негіздері 2 5 

2.2. Модуль  –  Әдебиеттану зерттеулері, тілдік интеграция мен саралау 

процестері, ғылыми жұмыс  және практика  

БП ТК SA 7203 Салыстырмалы әдебиеттану 1   5 

КП ТК ТZhMZh

PT  7302 

Түрлі жанрлық мәтіндерді 

зерттеудің принциптері мен 

тәсілдері 

2 5 

  

 2.1. Модуль  –Қазіргі лингвистиканың аспектілері,  ғылыми жұмыс және практика 
 

Дублин 

дискриптор

А), В), С), D), E) 



лары: 

Пәннің 

атауы: 

Семиотика және мәдениет семантикасы  

Пән коды:  SSK 7203 

Кредит 

саны: 

 5 

Курс:  1 

Бағдарлама 

авторы: 

Садыкова С.А. 

Курстың 

оқыту 

мақсаты: 
 

- әлемді сипаттауға арналған әртүрлі белгілер жүйесін айқындау.  

Пәннің 

қысқаша 

мазмұны 

(негізгі 

бӛлімдері): 

Курстың мақсаты:  Адамның белгілер жүйесінің және тілден тыс 

шындықтың ара-қатынасы туралы сұхбатты қамтитын мәдениеттер мен 

мәтіндерді семиотикалық талдау; анықтамалық, белгілердің құрылымы 

мен типтері, әлемнің лингвистикалық көрінісінің ақиқаты, тілдердің 

семиотикалық әлеуеті және олардың шығармашылық дәрежесі туралы 

мәселелерді саралап, теориялық тұрғыдан қорытынды жасай алады. 

Пререквизи

ттері: 

 магистратура пәндері 

Постреквиз

иттері: 

Байланыс лингвистикасы 

 

Оқытудан 

күтілетін 

нәтижелер 

(біліктілік, 

дағды және 

құзіреттілік

): 
 

А)Лингвистика саласын жүйелі түсінуді, мамандырылған саласында 

қолданылатын зерттеу әдістері мен іскерліктері шеберлікпен  көрсетеді; В) 

Қолда бар деректер негізінде білім беру, коммуникация, басқару 

процестерінде тілді пайдалану мен байланысты қолданбалы міндеттерді 

қояды және шешеді;  

С)Лингвистика саласындағы жаңа және күрделі идеяларды сыни тұрғыдан 

талдайды, бағалайды және синтездейді; ғылыми этика қағидаларын ескере 

отырып, классикалық лингвистикалық идеяларға дау айтады; жаңа ғылыми 

идеяларды шығарады және оларды өзінің кәсіби қызметінде жоспарлайды; 

D) Лингвистикалық зерттеулердің нәтижелерің жергілікті, ұлттық және 

халықаралық деңгейдегі жариялымдарда баяндауды  жоспарлайды, 

әзірлейді, іскеасырады және түзетеді; E) Ұлттық немесе халықаралық 

деңгейде жариялауға лайық болуы мүмкін ғылыми саланың шекарасын 

кеңейтуге өзінің бірегей лингвистикалық зерттеулері мен үлес қосады; 

өзінің және өзге де ғылыми қызметінің қандай да бір өнімінің 

маңыздылығын бағалайды және айқындайды;  



2.2. Модуль  –  Әдебиеттану зерттеулері, тілдік интеграция мен саралау 

процестері, ғылыми жұмыс  және практика 
 

Дублин дискрипторлары: А), В), С), D), E) 

Пәнніңатауы: Салыстырмалы әдебиеттану 

Пән коды: SA 7203 

Кредит саны:  5 

Курс: 1  1 

Бағдарлама авторы: Искиндирова С.К. 

 

Курстыңоқытумақсаты: 
 

 

Курс салыстырмалы әдебиеттанудың басты 

ұғымдарын, генезисін, салыстырмалы 

зерттеулердің негізгі өкілдерінің іргелі еңбектерін 

зерттеуді қамтиды.  

Пәнніңқысқашамазмұны 

(негізгібӛлімдері): 

Абстрактілі ойлау, талдау, синтездеу қабілетіретін 

де кәсіби құзыреттіліктерді қалыптастыруға 

бағытталып, салыстырмалы әдебиеттанудың 

арақатынасын, әдебиеттегі зерттеу әдіснамасының 

теориялық негіздерін, әлемдік әдебиеттанудың 

қазіргі ахуалы, даму тенденциялары, басым 

бағыттарын, тарихи жарияланымдардағы әдебиетті 

зерттеу әдістерін, әдебиетті зерттеу әдіснамасының 

салыстырмалы-типологиялық және әлеуметтік 

сипаттамасын қарастырады. Жетекші ғылыми 

мектептердің жетістіктері мен даму 

тенденцияларын таниды. 

Пререквизиттері:  Магистратура пәндері 

Постреквизиттері: Түрлі жанрлық мәтіндерді зерттеудің принциптері 

мен тәсілдері 

 

Оқытуданкүтілетіннәтижелер 

(біліктілік, 

дағдыжәнеқұзіреттілік): 
 

А)Лингвистика саласын жүйелі түсінуді, 

мамандырылған саласында қолданылатын зерттеу 

әдістері мен іскерліктері шеберлікпен  көрсетеді; В) 

Қолда бар деректер негізінде білім беру, 

коммуникация, басқару процестерінде тілді 

пайдалану мен байланысты қолданбалы міндеттерді 

қояды және шешеді; С)Лингвистика саласындағы 

жаңа және күрделі идеяларды сыни тұрғыдан 

талдайды, бағалайды және синтездейді; ғылыми 



этика қағидаларын ескере отырып, классикалық 

лингвистикалық идеяларға дау айтады; жаңа 

ғылыми идеяларды шығарады және оларды өзінің 

кәсібиқызметінде жоспарлайды; D) Лингвистикалық 

зерттеулердің нәтижелерің жергілікті, ұлттық және 

халықаралық деңгейдегі жариялымдарда 

баяндауды  жоспарлайды, әзірлейді, іскеа сырады 

жәнет үзетеді; E) Ұлттық немесе халықаралық 

деңгейде жариялауға лайық болуы мүмкін ғылыми 

саланың шекарасын кеңейтуге өзінің бірегей 

лингвистикалық зерттеулерімен үлес қосады; өзінің 

және өзге де ғылыми қызметінің қандай да бір 

өнімінің маңыздылығын бағалайды және 

айқындайды;  

 

Кәсіптендіру пәндері 

2.1. Модуль  –Қазіргі лингвистиканың аспектілері,  ғылыми жұмыс және практика 
 

Дублин дискрипторлары: А), В), С), D), E) 

Пәнніңатауы: 
Тілдік манипуляция негіздері 

Пән коды: ТMN 7302 

Кредит саны:  5 

Курс: 1  1 

Бағдарлама авторы: Бекжанова Ж.Е. 

Курстыңоқытумақсаты: 
 

 

 

 

 

 

Мәтіндердегі лексикалық, семантикалық, 

грамматикалық, прагматикалық және дискурстық 

аспектілердің лингвистикалық ерекшеліктері мен 

ұлттық-мәдени ерекшеліктерін қолдана отырып, 

манипуляциялаудың негізгі әдістерітуралы 

білімдері қалыптасады.  

Пәнніңқысқашамазмұны 

(негізгібӛлімдері): Курстың мазмұны коммуникативті қызметке 

байланысты, кәсіби және коммуникативтік 

құзыреттіліктерді (лингвистикалық, әлеуметтік-

мәдени және прагматикалық) дамытуға 

бағытталған әртүрлі жанрдағы мәтіндерді 

түсіндіру, редакциялау және құрастыру, қолдану 



мен байланысты даму тенденцияларын игереді; 

Пререквизиттері: Семиотика және мәдениет семантикасы  

Постреквизиттері: Диссертацияны қорғау 

Оқытуданкүтілетіннәтижелер 

(біліктілік, 

дағдыжәнеқұзіреттілік): 

А) Кәсіби қызмет саласындағы ғылыми-зерттеу 

және практикалық міндеттерді шешу үшін 

филологиялық ақпаратты шығармашылық және 

сыни тұрғыдан түсінеді;  В) Лингвистика 

саласындағы жаңа және күрделі идеяларды сыни 

тұрғыдан талдайды, бағалайды және синтездейді; 

ғылыми этика қағидаларын ескере отырып, 

классикалық лингвистикалық идеяларға дау айтады; 

жаңа ғылыми идеяларды шығарады және оларды 

өзінің кәсіби қызметінде жоспарлайды; С)  

Лингвистикалық зерттеулердің нәтижелерің 

жергілікті, ұлттық және халықаралық деңгейдегі 

жариялымдарда баяндауды  жоспарлайды, әзірлейді, 

іскеа сырады және түзетеді; Ұлттық немесе 

халықаралық деңгейде жариялауға лайық болуы 

мүмкін ғылыми саланың шекарасын кеңейтуге 

өзінің бірегей лингвистикалық зерттеулерімен үлес 

қосады; өзінің және өзге де ғылыми қызметінің 

қандай да бірөнімінің маңыздылығын бағалайды 

және айқындайды; D) Ұлттық немесе халықаралық 

деңгейде жариялауға лайық болуы мүмкін ғылыми 

саланың шекарасын кеңейтуге өзінің бірегей 

лингвистикалық зерттеулерімен үлес қосады; өзінің 

және өзге де ғылыми қызметінің қандай да бір 

өнімінің маңыздылығын бағалайды және 

айқындайды; Е) Арнайы (лингвистикалық) 

ақпаратты талдайды және мемлекеттік, орыс және 

шетел тілдерінде тиісті тұжырымдар мен 

қорытындыларды сауатты тұжырымдайды; білімге 

негізделген қоғамның прогресі мүддесінде 

технологиялық, әлеуметтік немесе мәдени дамуға 

үлесың қосады;  

 

Кәсіптендіру пәндері 

2.2. Модуль  –  Әдебиеттану зерттеулері, тілдік интеграция мен саралау 

процестері, ғылыми жұмыс  және практика  
 

Дублин дискрипторлары: А), В), С), D), E) 

Пәнніңатауы: Түрлі  жанрлық мәтіндерді зерттеудің принциптері мен 

тәсілдері 



Пән коды: ТZhMZhPT  7302 

Кредит саны:  5 

Курс: 1  1 

Бағдарлама авторы: Cарбасова А.Е. 

Курстыңоқытумақсаты: Көркем мәтінді интерпретациялауға, мәтінмен жұмыс 

жасауға, әдеби және көркем мерзімді басылымдарды 

саралап, талдауға, қазіргі әлеуметтік-мәдениахуалды 

түсінуге, мәтінді талдау мен түсіндірудің әртүрлі 

әдістерін жалпылауға мүмкіндік беретін әдістерді 

тереңдетіп оқытуды көздейді;  

 

Пәнніңқысқашамазмұны 

(негізгібӛлімдері): 
 

 

 

 

Әртүрлі жанрдағы мәтіндерге жан-жақты зерттеулер 

жасап, ізденіспен айналысуда, докторлық 

диссертацияны жазуда, белгілі ғалымдардың 

еңбектеріне сүйене отырып өз ой-пікірін ұсынғанда, 

ғылыми негізде шешілуге тиісті теориялық 

зерттеулерді жазу барысынд апайдалана алады; 

Пререквизиттері: Семиотика және мәдениет семантикасы  

Постреквизиттері: Диссертацияны қорғау 

Оқытудан күтілетін 

нәтижелер (біліктілік, дағды 

және құзіреттілік): 

A)Лингвистикалық зерттеулердің нәтижелерің 

жергілікті, ұлттық және халықаралық деңгейдегі 

жариялымдарда баяндауды  жоспарлайды, әзірлейді, 

іске асырады және түзетеді; 

В)Ұлттық немесе халықаралық деңгейде жариялауға 

лайық болуы мүмкін ғылыми саланың шекарасын 

кеңейтуге өзінің бірегей лингвистикалық 

зерттеулерімен үлес қосады; өзінің және өзге де 

ғылыми қызметінің қандай да бір өнімінің 

маңыздылығын бағалайды және айқындайды; 

 C) Арнайы (лингвистикалық) ақпаратты талдайды 

және мемлекеттік, орыс және шетел тілдерінде тиісті 

тұжырымдар мен қорытындыларды сауатты 

тұжырымдайды; білімге негізделген қоғамның прогресі 

мүддесінде технологиялық, әлеуметтік немесе мәдени 

дамуға үлесың қосады; 



D)Теориялық және әдіснамалық талдауды жүзеге 

асырады, зерттеу және практикалық міндеттерді шешу 

үшін болжау және жоспарлау әдістерін, сондай-ақ 

лингвистика бойынша білімді синтездеуді және пән 

аралық білімді практикада кенінең жоспарлайды; 

E)Ақпараттық ағындардың тез ауысуы және өсуі 

жағдайында білімді үнемі жаңартып отыруды, кәсіби 

дағдылар мен біліктерді кеңейтуді қамтамасыз ету 

тәсілдерінде құзыреттілікті көрсетеді. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Образовательная программа 8D02303 – Иностранная филология 

(научно-педагогическое направление) 

                                                                                                              Год поступления 2022 

  

Цикл/ 

компонент 

Коды 

дисциплины 

Наименование 

дисциплины 

Семестр Кредиты 

РК/ ECTS 

Базовые дисциплины 

Модуль 1. Академическое письмо, современные парадигмы научных 

исследований и лингвистики 

 БД ВК АР 7201 Академическое письмо 1  5  

БД ВК  MNI 7202 Методы научных 

исследований 

 1 5  

ПД ВК KL 7301 Контактная 

лингвистика 

2 5 

Модуль 2.1 - Современные аспекты лингвистики, научное исследование и 

практика 

 БД КВ SSK 7203 Семиотика и семантика 

культуры  

1   5 

ПД КВ OYaM 7302 Основы языкового 2 5 



манипулирования 

Модуль 2.2  Литературоведческие исследования, процессы языковой интеграции и 

дифференциации, научное исследование  

БД КВ  KL 7204 Компаративное 

литературоведение 

1   5 

ПД КВ PMIRZhT 7301 Принципы и методы 

изучения 

разножанровых текстов 

2 5 

  

  

Модуль 2.1 Современные аспекты лингвистики, научное исследование и практика 
 

Дублинские  

дискрипторы: 

А), В), С), D), E) 

Наименование 

дисциплины: 

 Семиотика и семантика культуры 

Код дисциплин:  SSK 7203 

Количество кредитов:  5 

Курс: 1  1 

Автор программы: Садыкова С.А. 

Цель изучения курса: - выявить многообразие знаковых систем для описания мира.  

Краткое содержание 

дисциплины 

Семиотический анализ культур и текстов предусматривает  

дискурс об отношениях между человеком, знаковыми 

системами и внеязыковой реальностью; умение выявлять, 

теоретически обосновывать и анализировать вопросы о 

референции, структуре и видах знаков, истинности языкового 

отображения картины мира,вопросы о семиотическом 

потенциале языков и степени их креативности. 

Пререквизиты:  дисциплины магистратуры 

Постреквизиты: Контактная лингвистика 

Ожидаемые результаты 

(квалификация, навык и 

компетентность): 

А)Демонстрирует системное понимание сферы лингвистики, 

мастерство в части умений и методов исследования, 

используемых в области специализации; В) Ставит и решает 

на основе имеющихся данных прикладные задачи, связанные 



с использованием языка в процессах образования, 

коммуникации, управления; С)Критически анализирует, 

оценивает и синтезирует новые и сложные идеи в сфере 

лингвистики; оспаривает классические лингвистические идеи 

с учетом правил научной этики; извлекает новые научные 

идеи и использует их в своей профессиональной 

деятельности; D)Планирует, разрабатывает, реализовывает и 

корректирует  комплексный процесс лингвистических 

исследований; сообщая о своих знаниях и достижениях 

коллегам, научному сообществу и широкой общественности; 

E) Вносит вклад собственными оригинальными 

лингвистическими исследованиями в расширение границ 

научной области, которые могут заслуживать публикации на 

национальном или международном уровне; оценивает и 

определяет значимость того или иного продукта своей и иной 

научной деятельности;  

 

 

Модуль 2.2 Литературоведческие исследования, процессы языковой интеграции и 

дифференциации,  научное исследование и практика 
 

Дублинские  

дискрипторы: 

А), В), С), D), E) 

Наименование 

дисциплины: 

Компаративное литературоведение 

Код дисциплин:  KL 7204 

Количество кредитов:  5 

Курс: 1  1 

Автор программы: Искиндирова С.К. 

Цель изучения курса: изучить основные понятия  и основы методологии 

сравнительного литературоведения, тенденции развития 

мирового литературоведения для формирования 

профессиональных  компетенций анализа и  синтеза 

материала. 

Краткое содержание 

дисциплины 

Курс предполагает  изучение основных понятий 

сравнительного литературоведения, генезиса, 

фундаментальных трудов основных представителей 

сравнительных исследований и направлен на соотношение 

сравнительного литературоведения, теоретических основ 

методологии исследования в литературе, тенденций развития 

приоритетных направлений мирового литературоведения, 



методов изучения литературы, сравнительно-типологических 

и социальных характеристик методологии исследования 

литературы, направленных на формирование 

профессиональных  компетенций таких как способность к 

абстрактному мышлению, анализу, синтезу. 

Пререквизиты:  Дисциплины магистратуры 

Постреквизиты: Принципы и методы изучения разножанровых текстов 

Ожидаемые результаты 

(квалификация, навык 

и компетентность): 

А)Демонстрирует системное понимание сферы 

литературоведения, мастерство в части умений и методов 

исследования, используемых в области специализации; В) 

Ставит и решает на основе имеющихся данных прикладные 

задачи, связанные с использованием языка в процессах 

образования, коммуникации, управления; С)Критически 

анализирует, оценивает и синтезирует новые и сложные идеи 

в сфере литературоведения; оспаривает классические идеи с 

учетом правил научной этики; извлекает новые научные идеи 

и использует их в своей профессиональной деятельности; 

D)Планирует, разрабатывает, реализовывает и корректирует  

комплексный процесс литературоведческих исследований; 

сообщая о своих знаниях и достижениях коллегам, научному 

сообществу и широкой общественности; E) Вносит вклад в 

развитие литературоведения; оценивает и определяет 

значимость того или иного продукта своей и иной научной 

деятельности;  

 

  
 

Профилирующие дисциплины 

Модуль 2.1 - Современные аспекты лингвистики, научное исследование и практика 
 

Дублинские  

дискрипторы: 

А), В), С), D), E) 

Наименование 

дисциплины: 

Основы языкового манипулирования 

Код дисциплин: OYaM 7302 

Количество кредитов:  5 

Курс: 1  1 

Автор программы: Бекжанова Ж.Е. 



Цель изучения курса: Целью курса является  изучение основных приемов и знаний 

об основных методах манипулирования  со знанием языковых 

характеристик и национально-культурной специфики 

лексического, семантического, грамматического, 

прагматического и дискурсивного аспектов в текстах. 

Краткое содержание 

дисциплины Содержание курса направлено на развитие 

профессиональных  и коммуникативных компетенций 

(лингвистической, социокультурной и прагматической) 

применительно к коммуникативной деятельности; 

интерпретацию, редактирование и создание 

лингвистических текстов. 

Пререквизиты: Семиотика и семантика культуры 

Постреквизиты:  Защита диссертации 

Ожидаемые результаты 

(квалификация, навык 

и компетентность): 

А) Демонстрирует системное понимание сферы лингвистики, 

мастерство в части умений и методов исследования, 

используемых в области специализации; В) Критически 

анализирует, оценивает и синтезирует новые и сложные идеи 

в сфере лингвистики; оспаривает классические 

лингвистические идеи с учетом правил научной этики; 

извлекает новые научные идеи и использует их в своей 

профессиональной деятельности; С)  Планирует, 

разрабатывает, реализовывает и корректирует  комплексный 

процесс лингвистических исследований; сообщая о своих 

знаниях и достижениях коллегам, научному сообществу и 

широкой общественности; D) Вносит вклад собственными 

оригинальными лингвистическими исследованиями в 

расширение границ научной области, которые могут 

заслуживать публикации на национальном или 

международном уровне; оценивает и определяет значимость 

того или иного продукта своей и иной научной деятельности; 

E)  Анализирует специальную (лингвистическую) 

информацию и грамотно формулирует соответствующие 

выводы и заключения на государственном, русском и 

иностранном языке; содействует технологическому, 

социальному или культурному развитию в интересах 

прогресса общества, основанного на знаниях;  

 

 

Профилирующие дисциплины 

Модуль 2.2  Литературоведческие исследования, процессы языковой интеграции и 

дифференциации, научное исследование  
 

Дублинские  

дискрипторы: 

А), В), С), D), E) 



Наименование 

дисциплины: 

Принципы и методы изучения разножанровых текстов 

Код дисциплин: PMIRZhT 7301 

Количество кредитов:  5 

Курс: 1  1 

Автор программы: Cарбасова А.Е. 

Цель изучения курса: Целью  курса является  углубленное изучение методик, 

позволяющих трактовать художественный текст, работу с 

текстом, анализ и изучение литературно-художественных и  

периодических изданий 

Краткое содержание 

дисциплины Курс нацелен на осмысление современной социокультурной 

ситуации, обобщение различных методик анализа и 

интерпретации текста;  исследование различных подходов 

разножанровых текстов; реализацию творческих и 

аналитических способностей докторантов, оценивание   

научного инструментария, связанного с анализом 

разножанрового текста. 

Пререквизиты: Семиотика и семантика культуры 

Постреквизиты: Защита диссертации 

Ожидаемые результаты 

(квалификация, навык 

и компетентность): 

A. Планирует, разрабатывает, реализовывает и 

корректирует  комплексный процесс лингвистических 

исследований; сообщая о своих знаниях и достижениях 

коллегам, научному сообществу и широкой общественности; 

B) Вносит вклад собственными оригинальными 

лингвистическими исследованиями в расширение границ 

научной области, которые могут заслуживать публикации на 

национальном или международном уровне; оценивает и 

определяет значимость того или иного продукта своей и иной 

научной деятельности; C) Анализирует специальную 

(лингвистическую) информацию и грамотно формулирует 

соответствующие выводы и заключения на государственном, 

русском и иностранном языке; содействует 

технологическому, социальному или культурному развитию в 

интересах прогресса общества, основанного на знаниях; 

D).Осуществляет теоретический и методологический анализ, 

использует на практике методы прогнозирования и 

планирования, также синтез знаний по лингвистике и 



междисциплинарные знания для решения исследовательских 

и практических задач. E)Демонстрирует компетентность в 

способах обеспечения постоянного обновления знаний, 

расширения профессиональных навыков и умений в условиях 

быстрой сменяемости и роста информационных потоков. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


